Psa
Chapter 147

Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)
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lode bello piacevole poiche' nostro-Dio canto buono poiche' [I'Eterno lodate
H8416 H5000 H0430 H2167 H3050

Lodate I'Eterno, perché e cosa buona salmeggiare al nostro Dio; perché & cosa dolce, e la lode & convenevole.
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raccolse Israele spinse [I'Eterno Gerusalemme edifico'
H3664 H3478 H3068 H3389 H1129

L'Eterno edifica Gerusalemme, raccoglie i dispersi d'Israele;
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]DN:BSJ'?[ e-fascio' cuore spezzo' guari'
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egli guarisce chi ha il cuor rotto, e fascia le loro piaghe.
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grido' nome tutto  a-stelle numero conto'
H7121  H8034  H3605  H3556 H4557 H4487

Egli conta il numero delle stelle, le chiama tutte per nome.
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numero non-c'e’ prudenza forza e-grande signore grande
H4557 HO0369 H8394 HO113

Grande ¢ il Signor nostro, e immenso € il suo potere; la sua intelligenza ¢ infinita.
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terra  fino-a empi umilio' I'Eterno umili  testimonio'
HO0776  H5704  H7563 H8213 H3068 H6035

L'Eterno sostiene gli umili, ma abbatte gli empi fino a terra.
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con-la-cetra a-nostro-Dio cantate-lodi in-ringraziamento a-I'Eterno umile
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Cantate all'Eterno inni di lode, salmeggiate con la cetra all'Iddio nostro,
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erba monti germoglio' pioggia alla-terra stabili' nuvola cieli copri'
H2022  H6779 H4306 H0776 H5645 H8064 H3680

che cuopre il cielo di nuvole, prepara la pioggia per la terra, e fa germogliare l'erba sui monti.
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grido' che sera  a-figli-di pane bestiame diede
H7121 H6158 H3899  H0929 H5414

Egli da la pastura al bestiame e ai piccini dei corvi che gridano.
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https://biblehub.com/hebrew/3050.htm
https://biblehub.com/hebrew/2167.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5000.htm
https://biblehub.com/hebrew/8416.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3556.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
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https://biblehub.com/hebrew/369.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6035.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8426.htm
https://biblehub.com/hebrew/2167.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3658.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5645.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4306.htm
https://biblehub.com/hebrew/6779.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/6158.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
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si-compiacque l'uomo |'PW3[ non  si-diletto' cavallo potenza non
H7521 H0376 H7785 H3808 H1369 H3808

Egli non si compiace della forza del cavallo, non prende piacere nelle gambe dell'uomo.

170m DOmRT TR OTRT Ty M i
a-la-sua-benignita’ spero' (*) timorato  (¥) I'Eterno  si-compiacque
H3176 HO853  H3373 HO853  H3068 H7521

L'Eterno prende piacere in quelli che lo temono, in quelli che sperano nella sua benignita.
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Sion  tuo-Dio lodo' |'Eterno  (¥) Gerusalemme lodo'
H6726  H0430 H3068 HO853  H3389

Celebra I'Eterno, o Gerusalemme! Loda il tuo Dio, o Sion!
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interno figlio  benedisse porta sbarra forte poiche'
H7130 H1288 H8179 H1280 H2388

Perch'egli ha rinforzato le sbarre delle tue porte, ha benedetto i tuoi figliuoli in mezzo a te.
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fu-saziato grano grasso pace confine il-nome
H7646 H2406  H2459 H7965  H1366

Egli mantiene la pace entro i tuoi confini, ti sazia col frumento piu fino.
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parola corse in-fretta per-sempre terra oracolo il-mando'
H1697 H7323  H4120 H5704 HO0776 H7971

Egli manda i suoi ordini sulla terra, la sua parola corre velocissima.
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disperse  [72R83] |M23[ |33 neve il-diede
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Egli da la neve a guisa di lana, sparge la brina a guisa di cenere.
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si-fermo'  chi Pmop[ davanti-a @3] PP getto!
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Egli getta il suo ghiaccio come a pezzi; e chi puod reggere dinanzi al suo freddo?
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acque scorse il-suo-spirito ritornera' e-trasse-fuori parola mandera’
H4325 ~ H5140  H7307 H5380 H4529 H1697  H7971
Egli manda la sua parola e li fa struggere; fa soffiare il suo vento e le acque corrono.
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ad-Israele  e-i-suoi-giudizi i-suoi-statuti a-Giacobbe parola parola  annuncio'
H3478 H4941 H2706 H3290 H1697 H1697 H5046
Egli fa conoscere la sua parola a Giacobbe, i suoi statuti e i suoi decreti a Israele.
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'Eterno lodate conobbe non  e-giudizio nazione a-tutto cosi' fece non

H3050 H3045 H1077  H4941 H3605 H3808
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https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7785.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7521.htm
https://biblehub.com/hebrew/7521.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3176.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/1280.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/2406.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4120.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7950.htm
https://biblehub.com/hebrew/6785.htm
https://biblehub.com/hebrew/665.htm
https://biblehub.com/hebrew/6340.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/7140.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7135.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4529.htm
https://biblehub.com/hebrew/5380.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5140.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/1077.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3050.htm

Egli non ha fatto cosi con tutte le nazioni; e i suoi decreti esse non li conoscono. Alleluia.



